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KA3AK K9HE KbIPT'bI3 TIVIAEPIHIAET'T TYBICTBIK
ATAVJIAPIABIH TUIAIK-M9JIEHHU KOPIHICI ) K9OHE EPEKIIEJIIKTEPI
* Paxumona JI.B.!, Cagpixos T.C.2
“IJILH.I'ymunes ateiaarsl Eypasus yITTBIK YHHUBEPCHTETI, AcTaHa,
Kazakcran
’KbIprbI3 MEMIIEKETTIK yHUBEpCUTETI, Bikek, Kpipreizcran

Anpgarna. Makana Ka3ak oHEe KbIPFbI3 TULIEPIH/ET] TyBICTBIK KAaTBIHACTBI TUIIIK-MOICHU
TYpFbIIaH TaJlJjal, CalbICThIpyFa apHaJfaH. TYBICTBIK TEPMHUHOJOIHS — €H KOHE JIEKCHKAaJbIK
KOPJIBIH 06JIiTi, TAPpUXBIHBIH KYPACSIIUIIT] )KaFbIHAH Ja TULIH JICKCUKABIK KYpaMbIHIa alphIKIIa
OpbIH anajbl. TyBICTBIK aTayiap — ©3 KOJJAHYUIBICBIHBIH, SFHU YJITTBIK MOJIEHHUETI, TAPUXBIH,
QJIEYMETTIK OPHBIH, aJlaMJIapMEH KapbIM-KaTbIHACHIH 63 OOHBIHA CIHIPII, KbUIAAp OOWBI YPIIaKTaH
ypraKkKa co3iK KOp pPeTiH/Ie KaTTaJIbIIl, CIHIPUIII OTHIPATHIH EPEKIIe MOJICHU Ka3bIHa. JKYMBICTBIH
FBUIBIMH JKOHE TPAKTHKAIBIK MAHbI30bL1b1&bl TYBICTBIK TEPMHUHICPAIH OCBHI KBI3METIHJIE KATBIP.
Kazak Timi MeH KbIpFBI3 TiTI AQHTPOIIOHMMHKOHBIHAA 9N KYHIe JEHIH JKETepIiK JCHIeue
3epPTTEIIMETeH JKeKe ecimMep, TeK, JIaKal aTrTapbl, TYBICTHIK aTayiap Karapbl Mol by macene ie
OCbI OarbITTa MaTepUasiap KUHAKTAY, KyHemey, TypJil aHbIKTaMalap LIbIFapy sKoHE CO3MIKTEepIiH
HIBIFAPBUTY ©3eKminici MEH TapuXbl TEPEH TYBICTBHIK aTaylap/blH, OHBIH INIHJE aKTUB-IIACCHUB
KOPZBIH 3€pPTTEeNNy KaKETTUIIrH KepceTeal. 3epTTeYAiH HCayaulbliobieblHa TAPUXH 3€PTTEY KoHE
onebu enbekrepae Oip araymeH «Kupruse» gen aranraH Kaszak >KOHE KBIPFBI3 JIMHTBOMOJICHU
OpTaChIHBIH albIPMALIBUIBIKTAPbIH TEPMUHIEP APKbLIbI KApaCThIPbUTYbIH JKaTKbl3aMbl3. OChbIFaH
opail MakaJlaHbIH Makcamyl J1a — Ka3akK KOHE KbIPFbI3 TIIEPIHACT] TYBICTBIK aTayiap/abl Tajjaal,
€Kl TUIIET] TyBICTBIK TEPMUHICPAIH KOJIAAHBLTY JKOHE TUIIK-MOJCHH €peKIIeNIKTEePIH aHbIKTay.
Marepuan periHjie KOC TUIIErl CO3IKTep MEH OChl KYHI€ JAEWIHT 3epTTeyiep KOJIFa ajbIHIbI.
Conpaii-aK 3epTTey JKYMBICBIH/IA >KMHAKTay, CHUIIATTay, CaJBICTBIPY KOHE Tayjay oadicmepi
KOJJIaHBUIABL. JKymbic HomudiceciHOe KbIPFbI3 OHE Ka3aK TUINEPIHAET! TYBICTBIK KapbIM-
KATBIHACTBIH TUIJET1 KOPIHICI TaJJIaHbIN, €PEKIICNIKTepl MEH OPTAKTHIKTAPhl aWKBIHIAJIBI.
Kympbic HoTHKENepl OyaH KeHiHT1 Je TYpKl TUIIEepiH 3epTTey KYMbICTapbIHa, dCIpece TYBICTBIK
TEPMUHAEP/I Talnay, CO3IIKTep MIBIFapy, T.0. JMHTBOMOIECHUETTAHBIMIBIK, JHHTBUCTHUKAJIBIK
OarpITTa MakKajaiapra JepeKkke3i 0oja anasl.

Tipek ce31ep: Ka3ak Tiji, KIPFBI3 TiJT1, JTHHTBOMOICHUETTAHBIM, CAJTBICTBIPMAJTBI TUT OUTIMI,
TYBICTBIK aTaysap, Oayslp, ereif, Tara

Kipicne

Kazipri anemzaeri >xahanaplK e3repicTep MEH YIepicTep FbUIBIMHBIH OapIibIK
cajachIHJa JKaHAllla Ke3KapacTap MEH JKaHallla 3epTTeyiepial Tanan etyae. by
YAEpIiCTepaAiH apachiHAa TUIApaiblK, MOJACHUETAPAJBIK >KOHE TapUXU KapbIM-
KarblHac Ta Oap. COHABIKTAH TUIAET KypHeidl Ke3eHJACPJSH OTiM, XaJIbIKThIH
JKaJbIHIA CaKTaJFaH, COHJai-aK KYHIETIKTI TYPMBIC-TIPIIUINTIHAE KbI3MET €TiM
KeJIe )KaTKaH TYyBICTBIK TEPMUHIEP/I 3€PTTEY/I1H 031H]11K MaHbI3bI Oap. byriHTi KoFam
aybICBIMBIHA Oip TYBICTBHIK aTayJblH €CKi KabaTTaH >kaHa KabaTKa OTil, KeHeTTCH
aKTWB KOJIAHBICKA TYCY1, HE Kepi yAepicTepAl OaKpUIayIbIH KOHE oJlapIblH ceOeOiH
aHBIKTAYJIBIH OipJeH Oip KOJbl — OJIAPABIH KOJJAAHBIC €PEKIIeNiri MEH MOJICHU-
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TapuXxu albIPMaIIbIFBIH Ta1ay. ByJ1 apKbUIbl KOJI )KETKI3T€H HOTHXKEJIEPIMIi3 TIIET1
TYBICTBIK aTaylapAblH HETi3T1 MOHIH KOMIIUTIKKE YCBIHBII, TYI TOPKIHIH TaHBITyFa
keMmekrecenl. CoHmal-ak IyphIC KOJJAHBICBIH KOPCETy TUIAETT OChI CBIHIBI
araynapablH TypaKTaHybIHa, )KOFAJIBII KETIEyiHe bIKIAJ €Tel IETeH Oil1aMbI3.

Tin — onem xaifpiHaa OUIreHiMi3 OCH TYHTEeHIMI3/II KYPaHThIH KOHE 63 KOPBIHIA
CaKTaWTBhIH €peKIe MaHBI3Ibl Ka3blHA. 111 apKbUIbl TE€K 63 KOFaMbIHHBIH €Mec,
MBIHIaFaH KBUITAPFBI JOCTYP MEH CEHIM, BIPBIM MEH OMip CYpy KaruaajapbiHa
Ooiinaif anaTeHBIMBI3 Oenriiai. OChl epeKIIeNniK Te TULI1 3ePTTEY/IIH KbuLaap OOMbI
TYPJIl MOcelIeNIepiH opTaFa HIbIFaphbin oTeipaasl. Cenup-Yopd OomkaMbIMEH aTcak:
CBIPTKBI JYHHEHI TaHBIIl OUTYy amMangapbl MEH O JKyheci TUT KYpPbUIBIMBIHBIH
KOMETIMEH aHBIKTAJIA]bl, SFHU OUJIbIH JIOTUKAJBIK KYPBUIBIMBIH TUT aHBIKTANIbI [ 1,
36.].

Op XaJbIKTBIH 63 Tapuxbl, OpPTaK TUIl KOHE MOJCHHETI, JOCTYpP-CalTh
00JaTbIHBI aHBIK. OJ0ETTE, OJap OChI AJIEMI apPKbUIbI ©3T€ 1€ KYPTIIEH, YITTapMEH
KAapbIM-KaTbIHACKA Tycenal. MacelieH, TYpKl XalbIKTapbl — Oip-OipiMEH TapHuXu,
MQJIEHU, JIEYMETTIK TYpPFbIIaH O1p-OipiMeH OiTe KailHackaH, TyOl Oip XajibIKTap.
Conpaii-ak [iHM YKCACTBIKTAp Ja XaJbIKapajblK, YITapaiblK KAaThIHACTAFbI
TYCIHICTIKTIH MaHbI3bl (akTopnapeiHblH  Oipi. Con cebenti Typkl TuIIEcC
XaIbIKTApAbIH  TYBICTBIK  KaThIHAC  aTayJapblH  3€plesey,  CalbICTBIpY,
ATUMOJIOTHSUTBIK, KOJIAHBIC €PEKIISTIKTepiHe YHITY — MaHBI3AbI TYKBIPBIMIAPIBI
opTara IIbIFaphII, CO3/ICPIAiH TaOUFATHIH, TUIAIH KOPBIH TaHYFa MYMKIHJIIK OepeTiH
O0J1. ByJT TaKbIpBITITRIH ©3€KTUTITIH alKbpIHAal Tycenl. Ochiran opai, Oy Makanana
Ka3aK JKOHE KBIPFhI3 TUIACPIHACTI TYBICTBIK KaThbIHAC arayjapbl €Kl OarbITTa
3epTTENiN, TaJJaHFaH: JTUMOJIOTHSJIBIK J>KOHE CEMaHTUKalIbIK. Makanana
KOTEPUIreH MOCENICHIH FBUIBIMU JKaHAIIBUIIBIFBI Ja XX Faceipna Oip araymMeH
(KUprU3bl) aTajnFad €Ki YITTHIK TAPUXHU, MOJICHH, SJIEYMETTIK €PEKIISTIKTEPIH TIIK
TYPFBIIaH TaaybIMbI3/Ia XKaThIP.

TypKi XaJIbIKTapbl OPTaK PYXaHU-MOJICHH MYPAChI, TiJIl MEH TapuXbl OyT1HIe
JIe1H 3epTTey )KYMBICTAPbIHBIH 0acThl HbICaHbIHAA. OpTaK KOHLenusiap OyTiHae
MOJICHHETapalblK KaThbIHAC KYPYABIH HETi31 KbI3METIH arkapbin kenemi. OcbiFaH
OalilaHBICTBI COHFBI O KBUINAPIAFbl 3epTTEyJepAe Je TYbICTaC XaJbIKTapabIH
JIMHTBUCTUKAJIBIK €PEeKIIeNIKTepi 0acThl Ha3apFa ajbIHbIM, KaH-)KaKThl 3epTTeyIep
xyprizutyne [1; 2; 3; 4]. Kazipri Typki Tin OUlIMIHIE TYpPKI TUIIEPIHIH
(OHOJIOTUSITBIK, TPAMMATHKAJIBIK JKOHE JICKCHKAJIBIK KYPBUIBIMAAPBIHBIH TAOUFATHI
MEH aJTyaHJBIFBIH TYCIHY KOHE 3€pPTTEyTe KaThICTHI OlpIiama ipresi 3epTTeyaep MeH
xeTictikrep 6ap [5, 103-105 66.].

Kazak »koHe KbIpFbI3 TUIACPIHAC, KaJIIbl TYPKI TULIEPIHJIC €CKIACH CaKTaIbIII,
oJl KYHT€ KYHJETIKTI eMip/e *KaH-)KaKThl KbI3MET KOPCETIN KeJie JKaTKaH CO3/ep
Karapel Mon [6, 78]. Onmap — >KaJmbITYpKUTIK ce3aep. Typki TUIAEpiHIH OpTak
CO3IKTEepl OPTAKTBHIKTAP/ABIH HET13r1 KOPCEeTKill, KOpbl Aei amambi3. OcblHaan
TiJapamblK JEKCHUKAIBIK KOHE CEMaHTHKAIBIK OPTAKTHIKTAD MEH epeKIIeTiKTepre
Kapai 3epTTeynIiiep KaanbITYPKUTIK co37ep 1l OipHelIe TonKa 061N KapacThIpaibl:

1) TyBICTBIK KaTbIHAC aTayJaaphl;

2) AJzlam eMipimMeH OalIaHBICTHI aTraysap;

3) Taburu KyObLIBICTAD;



4) XailyaHaTrTap MEH ©CIMJIK araysapbl;
5) CaHJpIK, canajiblK MOH/II araymap;
6) Jlakam atTap, T.0. [5, 1056.].

By kiKTemiMre I9CTYp-CalT, bIPbIM-THIIBIM, MEpEeKere KaThICThI araynap,
COHBIMEH KaTrap JKaJIbl TYOipJiec co3nepai 1e Kocyra 00abl.

ConbiMeH OalfKaraHBIMBI3IAl, TYPKUJIEC CO3AEP/IIH 1MIIHE TyBICTHIK KaThIHAC
araynapbl albIHFbl KaTapJAaFrbl JEKCUKAJBIK TOM. TYBICTBIK KaThIHACTBIH MAaHBI3IbI
CUNATHI J1a >KaKbIHJIBIK, ©3apa TOYEJIIIK, KaThIHAC KaThICYIIbIIAPBIHBIH TYPAKThI
apanacybiH/ia )kaThlp. TYBICTBIK KOHTEKCIH/IE CYOBEKT HEMece 00BEKT JiereH OoIiHIC
HKOK. TYBICTBIH OpKaiChIChl — aralbIHABIKTHIH KIMMEH, HEIEeH OacTanaTblHbIHA
KapamacTaH, cyobekT [5, 106 0.]. SIfHM TyBICTBIK arayiaap — TULIEpAE dJIi e PeTKe
KeJIMEeN TYpFaH Ce3Jlep XKUBIHBI, oyiap Oenriiai Oip *KyieHl Kypaiasl. Anaiga Oy
Kyiie op Tune opTypii. MaoceneH, Ka3ak XajlKblH/a TyBICTHIK aTayliapAbl YIIKE 0o
KapacCTBIPAThIHBIMBI3: aTa JKYPT, HaFalllbl )KYPT, KAbIH )KYPT. DTHOIMHTBUCTHUKAIIBIK
3epTTEyJepIiHE aJaMaap apachIHIaFbl KaThIHACTBI TYBICTHIK KOHE KAKBIHJIBIK /eIl
Kapacteipran ©O.Kaiigap [6, 75] e3re Typki xaJbIKTapblHa KaparaHjaa, Ka3zaKrap/a
OyJ1 KaThIHACTHIH OJJIeKala TePEeH opi KaH-)KAKThl JaMBIFAHABIFBIH KOPCETEII.
Typki xanbIKTapbIlHAA Op KICIHIH TYBICTBIK, OTOACBUIBIK KapbIM-KaTbIHACTA OPHBI,
JIOpEeKeci, MIHAETI )KOHE 7Kachl, XKbIHBICBIHA Kapal gopeskect opHbl Oap [7, 123-125
00.].

MarepuaJjjgap MeH JicTepaiH CHIIATTAMACHI

Anamaap apachIHIaFbl TYBICTBIK KAaThIHACTaP IbIH QJICYMETTIK-
AHTPOTOJIOTHSUIBIK JKOHE ASTHOTPA(USIIBIK HETI3JIepiH 3epTTey Ma3MyHJbl, Oaif
Marepuaigap Ti30eciH YChIHaAbl. OUTKEHI TYBICTHIK KaTbIHAC Y3aK YaKbIT OOWBI
sTHOTpad s MEH JICYMETTIK aHTPOIIOJIOTHS FHUTBIMIAPBIHBIH HET13T1 YFBIMBI OOJIBITI
cananbim ke [8, 19]. byn 6arerrrars: K. Jlesu-Ctpocc, A.H. Makcumos, P. Jloyw,
JL.Mopran, VY. Pusepc, A.P. Paaxmudd-bpayn, P.dupt, M.®optec, D.9BaHc-
[Ipuvapa CBHIHABI FANBIMIAPABIH 3€pPTTEYJEpl TYBICTHIK KapbIM-KaThIHACTAPIBI
Oenriii 01p 3THOC YIIIH, UHANBU YIIIH MaHbBI3IbUIBIFBI TYPFBICHIHAH KapaCThIPAb.
TybICTBIK ~ KaTBIHACTAP  TYpachIHIAFhl  JIMHTBUCTHKAIBIK,  KYPBUIBIMIIBIK
3epTTEyJEpl € Heri3r1 3epTTey OaFbIThl JIeT TaHyFa 00yiaibl. OUTKEH1 dJIEyMETTIK
KaThIHACTap HETI31HJe, aAaMIaapAblH O1p-OipiMeH OalaHbIChl apKbUIbI TybIHIaFaH
TYBICTBIK KaThIHACTap TiAAe Oenruri Oip araynap anbil, ce3 KYHWECiHIe
taHOanaHaapl. COHIBIKTAH TYBICTHIK KAThIHACTAP/Abl JTUHTBUCTUKAIBIK TYPFBIIAaH
3epTTey e KOl HoTmwkKe Oepei. benrim 6ip STHUKANBIK TOMTapFa KATHICTHI TYBICTHIK
KarbiHacTapabl Kapacteipran O.FO.AptemoBa., H.A. Bbyrunos, I'.B. [[3ubens,
H.Kponendenna, FO.U.JleBun, M.B. Kprokos, [I.A.Onpneporre, A.B. [Tonos, A.M.
PemeroB, [I.Pun, C.A.TokapeB cexuifi ranbIMIApAbIH €HOEKTEepl J€ TYBICTHIK
KapbIM-KaThIHAC KYHeC] YIIIIH ipresii 3epTTeyJiep OOJbIN caHalabl.

TybICTBIK KaThIHACTApAbl aIFalll 3epPTTEY Ke3eHIHEH OacTarn Oyjl KaTeropusiHbl
OMOJIOTHSITBIK JKOHE JICYMETTIK OaljIaHbIC TYPFBICBIHAH KapacThIPy KCH €TEK ajlIbl.
OWNTKEH1 TYBICTBIK KaThIHAC OMOJIOTHSUIBIK OaillaHbIC HET131H/Ae OpHAWTHIH Oo0JIca,
KOFamJarbl ajJaMJap apachlHla TYBICTBIK OalIaHbIC OJIEYMETTIK KYPbUIBIMIbI
alikpiHAaiapl. COHOBIKTAH 013 TYBICTBIK KATBIHACTHI TEK OHOJIOTHSUIBIK HE



QJIEYMETTIK KaTeropusi Jen araid anmaiiMbi3. 3epTTeylliH Kail achekTiie
KYpri3izyiHe OaillaHbICTBI TYBICTBIK KaTBIHACTApJbIH TYPJl FBHUIBIMIAPMEH
IIEKTECeTIH T OaifKamabl.

3epTTey KYMBICBIHIA TYBICTBIK KapbIM-KaThIHACThl KBIPFBI3 XaJIKbIHBIH
ATHUKAJIBIK JJCTYpPiHE, COHBIH IMIIHAE KBIPFBI3 KOIIMEHAI COLMYMBbI, OTOACBUIBIK,
TYBICTBIK KaThIHACTApFa KaTbICThl MaTEpHAIIIAPBIH 3€pAEIIEII, OTOACHUIBIK MOICHUET
TaKbIpbIOBIH €peKIIE 3EpTTEYNIep YChIHFAaH KbIpFbl3 FaibiMbl A.KoukyHoB [§],
U.Mycaesa [10], M. Kycynosna, K.CelimakmaroB [9] T.06. 3eprreynepi, KbIpFbI3
TUTIHIH CO31KTepi, eHOeri, OipiamMa KbIpFbI3 FAIBIMIAPBIHBIH Ka3ipri 3epTTeyiepi
HEri3re ajbIH/bl, COHBIMEH KaTap Ka3ak TUTIHAE OacHIbUIBIKKA aJbIHFAH FHUIBIMU
3eprreynep KarapbiHaa ©O.Kaitnmap [6], CarmueBa [5], 3.1agkam [7], TypkuIiK
seprreynepacH A.Xaszuena [1], [.Akcan [14], J.Kannaukupan [13], E.Alinormymn
[12], A.Mampa6oB [11] T.6. FaabIMIapBIHBIH KaH-KaKThl 3€pTTEYJIEP1 aJIbIH]IbI.

3eprrey OapbIChIHAA >KMHAKTAJIFaH MaTepHaliJaplbl Taijan, HOTHXKeIep.l
YCBhIHY YIIIH CalbICTBIPY, CAJIFaCThIpy OAICTEpl, OaKbLIay, CO3MIKTEPMEH >KYMBIC,
TaKBIPBINITHIK TAJIJIAY, aHAJIN3, CTATUCTUKAJIBIK TaJaAay 9/11C-ToCIIepl KOIAaHbLI/IbI.

3epTTey HITHIKEJIEPi JKIHE TATKbLIAY

benrini Oip TUIAE TYyBICTBIK KaThIHACKA KATBICTBI arayjiap/blH a3-KeITIrl COJ
XJIBIKTBIH TapUXHU-MOJICHH, JJIEYMETTIK, COH/IAi-aK TYBICTHIK KapbIM-KaThIHACIICH
ThIFBI3 OainmanbICThl [14, 12-13]. CoHbIMEH Karap TYpKI TUIAEPIHAC € MYHJai
araynaap oJE€yMETTIK e3TepicTepre, MOJACHHM KYHIIBUIBIK, KO3KapacTapfa KaTbICTHI
TIIAE€ KOJJAHBIC asChl J1a TapbUIbII HE KEHEWIN OThIpaabl. SIFHM OTOACKHIIAFhI
KATBIHACTBIH OEpIKTIr1 COJ XalIbIKTBIH TaHBIMBIHAAQFBl TYBICTHIK YFBIMBIHBIH
TapblUIMai, KYIIIH XKOFaITIal, oJlaH 9pi JaMyblHa dcep eTeTiH OipaeH Oip dakTop.
Jlemek Tinmeri kenOip araymap, ce3iep Keie KOMAaHBICTAH >KOWBLIBIN KETIM Te
xatanel [7, 285]. Typki Tinaepinnae, acipece, CiHUI, 1HI, KapblHJAc, HaFalllbl ara,
KyJama, Kyaa ©Oama, T.0. TYyBICTBIK araynapbl Kazipri TYpIK TUIIHJE
KOJITaHBIJIMANTHIHBI aHBIKTAJIFaH.

JKorappima TYBICTHIK KAaThIHAC aTayJapbIHBIH €Ki OaFbITTa KaJbIITaCKaHBIH
aiTTBIK. Tinmepae KaHmac TybIC HEMECe KaHIac eMec TyBIC JIETeH Je KIKTeMe Oap.
ColikeciHlIe anFalikel TONKa O1p aTrafaH TaparaH, KaKblH TYBICTAp >KaTca, eKIHII1
TONKA Ja >KaKbIHIapAbl (oies1 He Kyiley TapamnblHaH, T.0.) JKaTKbI3a aJlamMbi3.
M.Kamkapu e3iHiH CO3/ITiHIEe OVJT TAaKbIPHITIKA KATBHICTHI O1pIIamMa co37ep/Il Taiaar
kepceteni. COHBIH iMIiH/Ie KaH O0aiIaHbIChI )KOK TYBIC aTayJIapbIHBIH IITHIE 0gey ~
yeati CO31H Tanmamn Kepeuik.

Ogey: <dg+ey. Ecki Typikmene «dg» «aHa, eHe» cesi Opra Typikiuene -ey
KYPHAFBIMCH «Og+ey» «oKat, KaH OalIaHbICHI XKOK» MaFblHACBIH/A KaJIbIIITACKaH.
Ogey ana (yitFbIp, mrararait); ogey ata (Kapaxan Typikieci, Illararaii), Ogey ogul
(Kapaxan), Ogey ogulan (kpimmak), dgey kiz (Kapaxan) kongansicTapbl YHFBID,
Kapaxanunel, Hlararaii, Kpinmak typikienepineH kepinic tTabazasi [15, 57 6.].

Typki TUIAEpiHAE OFbI3 TULAEPIHEH Kasipri TYPIK TUIHAE Og-Siiz ‘‘aHachbl3,
aHacel eJreH” MarblHachbiHAa «Oksliz» (opmaceiHIa KojmaHbUIaabl. AJl Kazak
TUTIHJE o2ell - CbiH. 1. ©3i TymaraH (eKke, welle). 2.Acblpan anfaH, e3iHeH
TyMarfaH (yn, Kbi3). 3.aybic. beTeH, xar, sxacka [KOTC]. TybicTac 6amkypT TiIiHAC



Oy atay ogey ata — Yrou arail (HepoIHOHU oTel), ogey ogul — yroit yn (HepoaHou
CBbIH), Ogey kiz — Yroi Kbl3 (HepoAgHas A0Yb) €M KOJIaHbLIA/IbI.

Kanmer kaii yirra 00IMachlH, ereliH (oke, meme, 0ana) ordachkiHAa *Kart
aJaM pEeTiHJE >KaFbIMCBHI3, CYWMKIMCI3, CYBIKTBIK KEHMiNKep peTiHae KaObUIIaHybl
Kymnusi emec. byit erei TybIcKa KaTbICThl KaThIHACTBIH SPKEJIKUIITiHE KaTBICTHI T11/1€
KaJbINTackKaH Oipmama Oipmiktep Oap. MoceneH, OamKkypT TUTIHIE yeau 6Oana
ynkacen "HEpOIHOU peOeHOK ObIBaeT OOUTUUBBIM ; acatley yeau Oynha, y3 amaiivly
O0a sim Oyna "TIpU Madexe M POJTHOM OTel] Yy>KOM' MaKaJlJapblH KEITIpe ajambi3.
CoHpaii-aK OFbI3 TULIEPIHJIE, TYPIK TUTIHE livey TYJIFaChIHIA «TYBICKAH eMec, KaT»
araybl TUITE tiveye etme oziinde bulursun, geline etme kizinda bulursun "naguaepuiry
oOuUIIb — TeOs1 OOUIAT, HEBECTKY OOMIMIIIB — JI0Yb TBOIO OOUAAT ; tivey 6z olmaz,
kemha bez olmaz “dyxoil He CTaHET CBOMM, KaK KamMKa HE CTaHET Os3bI0’
MakajaapblHaa KepiHic Tadaasl [12, 129 6.].

O3epOailkaH TUTIHE KeJep 0oJicak, FaabiM A.Xa3ueBa OyJ1 T 0gey CO3IHIH;
1) xxar; 2) exut; 3) aybICH. CyBIK MaFbIHAJAPbIHAA KOJAAaHBUIATHIHBIH KepceTeni [ 1,
63 0.].

CoHbIMEH erell TYBICTBIK aTaybIHbIH TYPKI TUIAEPIHIH OapIIbIFbIH/IA IEPIIIK €K1
Tapan YUIIH Jie KaT, ara-aHacblHAH albIpbUIFaH MarblHACBIHIA Olpre TyMmaraH
TYBICTBIK KaThIHACTA KOJIJAHBUIATHIH CO3 EKEHIITHE KO31M13 JKETTI.

Kazak koHe KbIpFbI3 TUIAEPIHE OpTaK opi OYriHre JeiH TeH KOJIJAaHBICTarbl
TYBICTBIK aTayJiblH Oipi — 6aywuip cesi. Kazak Tininae 6ayvip 3am. 1. bipre myean
Kaunoac, aeativinoac, myvickan aoamoap [KOTCJ. 2. Bip akeden myzan azauibiHobl
aoamoap. 3. Otiesl A0aMHbIH Kiui HICI.

BOOP «baliblpkbl TYpK CO3AYTYHIE» Oarblp CO3YHYH TOMEHJIEKYI1ei
Maanwiepu kepceTyireH: 1. Ileuensn; 2. XKusot, Optoxo; 3) mepen. Cepaue: 4)
poncreenHue kpoBHbii [[ITC, 78].

2.B.CeBopTsH ce3airinae 6arslp ce3iHiH MarbIHAIAPHL: 1) Oaysip; 2) xKypek; 3)
keyzae (rpyab); 4) ir; 5) 3aTThIH alIbIHFBI 06JIri; 6) *KaH, TayAblH >Kapbl; 7) TYBIC,
kannac tysic; [DCTSH, 1978, 18]. ABtop Oy OomkaMmaapbl apKbUIbl Oayblp €31
(CKABOT» MarbIHACBIHAH ©POiM, KaJIFaH apbl OChIIaH JaMbIFaH IBIFBIH KOPCETE].

KpIpFbI3 TUTIHIH KbICKAIIA dTUMOJIOTHSIIBIK CO3IITIHIAE OyIaH Oacka «OaybIpy»
CO3IHIH capbl YUFBIpIAp TUIIHJE TMETUH «MYeTW» JIeTeH CO3MiH Oar>0er OOJbIT
e3repyiHeH Tmaiina OonFaH Oarblp, TereH ces3zlepi Oartap, Oar+wiH JereH
MopdemanapiaH Kypajbll, «0ar STUIIMHE -ap KaHa -bIH MYYOCY >KaJraHyy/laH
KenuT ybIkKaH ce3 fen oomkonaon» [KTKIC, 1988: 58]. Ockl co3nikTe OaybIpabIH
MOHFOJI TUTIHJET1 «Max(aH)» (Ka3. MBIKbIH), KbIPFBI3IIAIaFbl OBIKBIH // MBIKBIH
«CYOEHIH >KaHBIHAAFbl OYJIKUIIEK €T» MaFbIHAChIHAAFbl OarblH > OBIKBIH OOJIBITI
@3repyiMeH COMKEeCTEeHIIpiN, OChIHAAFbl 000p, 3T, WYeru, >kKypek (OaybIp, I1IEK,
KYPEK) ce3nepAiH Oip achUlgaH Tapay MYMKIHJII >KalbIHAa OOKaMaapAsl opTara
misiFapassl. by ce3imizai I.Pamcrentin Typikine 6arbip (Ka3. 0aybIp; KbIpF. 600D)
CO31HIH MOHFOJIIIIAIaFbl 0arup «KyYMCaK» CO31HEH KeJII IIBIKKAH JIeTeH MiKipiMeH
HIBIHJIBIKKA YJ1acThipa anambi3. COHBIMEH, I1IIKI MYIIEHIH aTayblHaH UIbIFbIM,
KEWIHHEH €H >KaKbIHBIM, TyBICHIM MaFbIHACBIMEH KEH KOJIIAHBIC TalKaH «OaybIp»
CO31HIH MOHFOJI TUTIHAET] «0arupy» CO31HEH IIBIKKAHBIFBI )KOHIH/E 00 KaM Kacan

anambi3 [KTKDC, 59].



Anaiia Kazipri Typki TUIIEpiHEH TYpIK, o3epOaiibkaH TUIAEpiHAE OaybIp
TYBICTBIK aTay PETiHE KOJJaHbUIMaca aa, «ciger» (Ka3. 0aybIp) Co3iHiH «cigerim —
OaybIpbIM» MaFbIHACBIHIA KU1 KOJAAHBUIATHIHBIH OalikaliMbI3. Typik, a3epOaiixan
TUTIHAE OyFaH YyKcac «Oarapcyk», «0arbIpCyk» CO3[EpiHIH 1Kl KYMCaK
MYIIEJCepAIH aTaybl peTiHAe TuIIe KepiHic OepeTiHiH Oinemis. Jlecek Te Typki
TAAEP1 3epTTeyaepinae 0oopcak «im Mai» ce3iHiH 060op (OaybIp) ce3iMEH TepeH
OailJIaHBICTBIH OOJIMaFaHIBIFBIH aJIFa TAPTAIbI.

TybICTBIK aTaymapAblH IMIHAE TYPKl TUIACPIHAC OPTYPJl KaThIHACTBIK
KOJIIaHBICTA OMIpP CYPIN KeJle )KaTKaH aray — maza. Ajn Ka3ak Tutinae KazakcTranHbiH
OHTYCTIK OHIpIHJE FaHa KYHJIEIKTI KOJIIaHBICTa KOPIHIC TamKaH «TaFa» Ce3l
KBIPFBI3 TUIIHIH JIe KeOip roBOpiapblHJIa «mati aKke» MaFbIHACBIH/IA KOJIAHbLUIBIII
keneni. K.CeligaxmMatoB maea Co31HIH «Tall 9Ke» CO31HE TYJIFAIIBIK Ta, MAaFbIHAJIBIK
Ta yKarblHAH YKCACTBIFBIH KOPCETII, OHBIH Mail aea NEreH CO37ep/eH KypaJlFaHbIH
oprara canaabl. Ara ce3IMEH Oipirin ma(ii)aza TYJIFACbIHAH «mazay Tanaa
OOJIFaHbIH OOJKAN alaMbI3.

Tara ce3iHIH KaJIIbl TYBICTBIK ardy PETIHJE KaKbIHABIK JCHICHIH aHbIKTay
YUIIH Jie Ka3aK TUTiHAET1 aHbIkTamanapbina MoH Oepetiik: (K.Opaa, XKamo0., bIvK.,
Cailp., ©30., Tamk.) razawwl. 1. Anamuby O1p xxypThl mazacwl voi (K.opaa, XKai.);
Omnbiy Taracel epTeH xypeal (Isimk., Caiip.); 2. Bi3 AXMeT Tara eKeyMmi3 TeTe OCTiK
(©30., Tamk.); 3. Tara aHa pyblHaH IIBIKKaH OapiIbIK €pPKEK aTayliblFa KOJJaHbLIA
oepeni [KOTC].

Typik TiHE OChIFaH TYJIFAChl YKCAC «IabD» (Typik. day1) ce3i KOIaaHbICTa:
1. 3a1. AHaHbIH epkek OaybIpbl: Dayimi el penge divan karsilar, ne yiyip ne i¢cecegini
sordazd ¢linkii bilirdi (Aydin Boysan). 2. cbIH. aybi3iia. 6aThll aaMFa alThUIAThIH
ce3. 3. omar. JXKackl yIKeH epkekTepre kKapara auteuiateiH ce3: O kadarcik
okumaktan kanun anlasilsa avukata ekmek mi kalirdi, day1! — Sait Faik Abastyanak
[15].

OKecCl TapamblHaH Killll HE YJIKEH €pKeK TybICKa TYpIK TUIHAE — amca,
e30ekuIene — amaki, KbIpFbI3 — a0a, YUFbIp — Tara (taga). AJl aHachl TapanblHAH K11
HE YJIKeH epkek Oaybipra dayt (TYpiK) - tog’a (e30€k) — taga (KbIPFbI3) — maza
(Ka3aK) coMKecTIriH OalKasbIK.

Typki TuiaepiHAE TYBICTBIK  KApbIM-KaThIHAC — aTayJapblHbIH  TYIIKI
OallIaHBICBIH 3€pPTTEYAE aJIFalll KOJIFa ajaThlH Heri3ri cesmiriMiz — M.Kamkapu
CO3/IITiH/Ie MBIHA/Ial TYBICTHIK aTayjiapFa TyCiHAIpMe OepiireH eKeH:

JEZNE UE3HE: xe3ne. OnkeHiH epi. JKachl YJIKeH KbI3 TYBICHBIHBIH KOCAFbI
(MK, 50).

DADA - ara, 6a6a (ors3ma). (MK, 300)

KOKY ama; keke (KoKyj).

TAF AJ: taraii: Hemepe ara = (MK, 321)

TAFYAJ: nana (MK, 238; JITC, 526). HerizineH okeci TaparblHIaHbI HEMepe
arayapra alTbUIaThIH OoJica kepek. Kazipri Kka3ak TUTIHAET1 «aFa, araiiy.

SIHIL: cini; epJiepAiH ©31HEH Killll KbI3 KapbiHaacel [MK, 492].

bepisiren TybICTBIK aTayap/bIH 1IIHAE «CIHJDY CO31HIH CO3MIKTE «epiep/iiH
Killll KbI3 KapbIHAACh» MaFbIHACHhl Kazipri TYpPKlI TULAEpIHIE, dcipece, KhIIMIIaK



TUIIEPIHAE TEK «OMen aJaMHbIH ©31HeH Kicl TyFaH OaybIpb» pETIHJE
KaJIBINTACKAHBIH OaiikaliMbI3. OHBIH ceOeNTepiH CO3MIKTEPICH 131eCEK:

Kazak Tinminae 3at. bipre TyraH KbI3mapabiH, )KaKblH avienaepaiH Kiwici;
)Kachl Y/IKEH avienaepaiH, *xachl Killi avenre xKapara Ko/JAaHbl/1aThlH aTaysbl.
MeHiH KacwIMJa )Xanfbei3 CiH/1iM 6ap, okeMi3 6onca ockepre ketti (O.111opinos,
Kanacra.). )Kon amara OepinreHi pac 6onca, Oip o/kacbklH aHa CiH/lICiHe
taprnak (A.XaHrenauH, Kapatopraii). Knapa — Oxikelt 1ereH KiCiHiH, olieniHiH,
ciHnici (A.CaTtaeB, AKbIH i3i).

Cirumnenai — cingi TyTTHI, cifgmi erti, (MK, 492).

J1o11 0CBI ColiKeCTIKTI OO0LIIFa3hl CO3MITIHAC KaPbIHAAC MarblHACbIHAA KePAiK.
LypmaH xankbiHbIH LiHFanu amsbl Hekepi 6ap epai aHbiH 6ip Kbi3bl ya 6ip
CiHnici 6ap epai. (diHFanu pgereH Hekepi 6ap eni, OHbIH O6ip Kbi3bl, 6ip
KapbiHaacel 6ap 6o1ameiH). bamkypt tutiHae sinil ~ henne (mnaamas cectpa
Myxa). OCbl TUIAE ceyenkaul CO31 «KIIIl OIKE» MaFbIHACKIHAA KOJIJAHbLIAIbI.
bamkypt Tuninge hengie: 1) cinu, ki onke; 2) hexiaem ciuiiM, (KbI3Fa, xkKac diienre
Kapara alThUIaThIH epkesieTy MoHl ce3 (hennekenn). Makan-morennepae arahbia
KYypen 3He yc¢ep, anahblH Kypen henie ygep' «arachlHa Kaparl, 1H1 ecep, JIKEeCiHe
Kapari, cifyi ecep» [14, 134 6.].

3eprreynepeH OaiikaybIMbI3IIa, d3epOaiixkaH, TYpiK onedu Tuiaepinae sinil
KOHE TYJIFAChl CaKTaJIMaraH. AJl TaTap TUTIHJIE CEHEJN TYJIFAChIHa KOJIIaHbICTa KOHE
CEHJIEM, CEHEJIKOM TyIranapbeiHaa kesneceni. Fambim A.Xa3ueBaHbIH alTybBIHIIA,
KOHE TYPKI TUIJEPIHIIC CIHJII JIeTl KYHeyiHHIH KapblHJAChIH aTalThiH 0oJica, Ka3ipri
OamKypT, Tarap, Kazak TULAEpIHAE OV aTay CEMaHTUKAChIH Oipa3 KEeHII, >KaJIibl
CIHJI1, ’acChl Killll KbI3 MaFbIHACBIH/IA KOJAaHbIC Tabaasl [1, 12 0.]. An a3epOaiixkan,
TYPIK TUIEpiHAe bact ce31 CiHJI TybICTHIK aTaybIHbIH OPHBIHA KOJAAHbLIAAbL. SIFHU
OWI eckl JIeKCHKa TYpPKI TUIAEpiHIH OapibiFblHIa cakTaimaraH. Kazak jxoHe
Kapakajmnak TUTIHAE — CIHJI, KbIPFbI3 TUIIHAE — CIHIl, 630€K TUIiHIe — CIHII.
Korapeiga TtanparansiMbiaai, M.Kamkapuaiy eHOeriHAe TeK epiepliiH ©31HEH
Kl KbI3 KapbIHAACHl MaFblHACKIH/I/Ia KOPCETIICE, Ka31pri TypKi TUIAEpiHAe OapIibIK
TYBICTBIH KbI3 KapbIHJACHI, CIHJII, »acChl Killll KbI3Ffa KAaTBICTHI TYBICTHIK arayfa
aifHaJIFaH.

KopbIThbIHABI

KopsITa kene, 3epTTeynep/ie TYbICTBIK aTaylnap/bIH: H#cbiHblcmblK (Shen, Kyiey,
KeJIiH, XKe37Ie); mybvicmulK Oeneelii (1-neHrel: oke, 2-1eHrei: ara; 3-eHrel: oKeH1H
aracol);

3eprreynepae Oipi OipiHEH aMpbIKIIa eKeHIT, TYPIKTEpAiH 0aThIiC MOICHHUETI
BIKIMAJIBIHJA KEHOIp TYBICTBIK aTayJapiAblH >Kalmbl KOJIJAAHBICTA OOJFaHBIFBI
anThutanbl. bipak €ki eNJiiH TYBICTHIK aTayjapbIHBIH TULIIK HEMece OTOACHUIBIK,
TYBICTBIK KapbIM-KaTblHacTa: 1 — peTrTeyun, SFHU 0TOAachl MyIIENIEpiHIH OPHBIH,
MIHJICTIH JKOHE JOPEXKECIH aHBIKTAUTHIH, 2 — Kaparma ce31 peTiH/e KICUIePIiH Kachl,
KBIHBICBIHA Kapal Ha3apiapblH ayaaparblH, 3 — 3MOLMOHAJJIBIK, SIFHHM OTOAChI
MYIIIeIepIMEH aFaiiblH, TybIC apPAChIHIAFbI )KAKBIHBIK, CHIMIACTHIK, OaybIpMaIIbIK
CE31MiH JKETKI3€TIH MaHBI3/Ibl KbI3METTEP aTKApaThIHBIH aliTa allaMbl3.



3epTTey KYMBICHI HOTHIKECIH/IE JKaJIbl TYPKl TUIAEPIHACT] TYBICTBIK araysap
TaJJaHBIN, OJIAPIBIH OPTaK XOHE apTHIK TYCTaphl cumartaiibl. COHBIH IIIiH/E
Tarap, OAImKypT, TYpIK, 93epOaiiaH, Ka3aK >KOHE KbIPFBI3 TIICPIHEH MBICAJIap
KeNTIPLIIN, TUIAErT KeWOip TYBICTBIK TEPMHUHIEPIIH KOJJAHBIC epeKIIeTiKTepl
alKBIHIAJIIEL.

TybIcTBIK aTaynap KemTereH Kasipri TYpKl TUIAEpiHE OpTaK JEeKCHKa-
CEMaHTHKAJIBIK TOTKA KaTaabl. TYpKi TUIIEpiHAe MYHJAH aTaylapslH KeHEe TYpKi
TUIAEpiHeH OYTriHT1 TuUIAepJAe KEeHIHEH KOJJAHBUIBIN, JEKCHKA-CEMaHTUKAIBIK
OpICIHIH KaHJal e3repicKe VIIbIparaHABIKTApblH OCBIHAAN 3epTTeyliep apKbUIbl
aHbIKTaiiMbI3. CoHpaii-ak Oys1 OarbITTa Kasipri Ka3ak TUIIHJIETI TOTe, KOKe, OIKe,
@KbIH CBHIHABI T.0. TYBICTBIK arayidapiblH KOJJAHBIC EPEeKIICTIKTEPlI MEH
alBIPMAIIBITBIKTAPBIH 3€PTTEY ajiFa KOMBUTYBI KEPEK JETeH OiIaMbI3.

Kvickapmynap:

JATC — [IpeBHETIOPKCKUH CI0Baph / KOHE TYPKI CO3IITTI.
KOTC — Ka3ak onebu TiniHIH CO3IITI.

MK — Maxmyt Kamkapu ce3airi.

KTKSC — KpIpfbI3 TUTIHIH KbICKAIIA STUMOJOTHUSIIBIK CO3IT.
OCTS — DTUMOIOrMYECKUI CIOBAaph TIOPKCKUX SI3BIKOB.
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A3BIKOBBIE U KYJIBTYPHBIE OTPA’KEHUE 1 OCOBEHHOCTH
TEPMHWHOB POJACTBA B KASAXCKOM H KbIPT'BI3CKOM A3bIKAX

*Paxumosa JI. B.!, Cagbixos T. C. >
"l JL.H.I'ymunes ateiaaarsl Eypasust YITTBIK YHUBEPCUTETI
Actana, Kazakcran
2 Anaray XanblKapanblk yHuBepcuTeTi, Bimkek, Kpipreizcran

Annoranus. CraThs TOCBSIIEHA aHAIW3y M CPABHEHUIO POJICTBEHHBIX OTHOIIECHUW B
Ka3aXCKOM M KBIPTBI3CKOM SI3bIKaX C SI3bIKOBOM M KYJIBTYpPHOM TOYEK 3peHHs. TepMUHBI poJCTBa
SIBJISIFOTCS. YacThIO CTapeHIIero JIGKCHUecKoro (oH/Ia, 3aHUMAIOT 0C000€ MECTO B JIEKCHYECKOM
COCTaB€ s3blKa M MPEACTABISAIOT HMHTEPEC C TOYKU 3PEHHUS CIOKHOCTU HUX HCTOPHUYECKOTO
pa3BuTus. PoacTBeHHBIC MMEHA — YHUKAIBHOE KYJIBTYPHOE COKPOBHILE, KOTOPOE Ha MPOTIKECHUN
MHOTHUX JIeT iepenaércsi U3 MOKOJICHUS B MOKOJIeHHEe, GOpMUPYs CIIOBapHBIN 3arac U BIUTHIBAs B
ce0st AIIEeMEHTHI KyJIbTYPhl, HCTOPUH, COIIMATIBLHOTO CTaTyca U OTHOIICHUS C JoapbMu. Hayunas u
NpaKkTHYeCKass 3Hayumocms PaOOTHI  3aKiodaeTcss B (QYHKIMM TEPMHHOB  POJCTBA.
AHTPONTOHUMHUKOH Ka3aXCKOTO M KBIPTBI3CKOTO SI3BIKOB COJIEPKUT MHOXKECTBO JIMYHBIX HMMEH,
MIPO3BUIL, POJACTBEHHBIX UMEH, KOTOPBIE IO CHX MOP HEIOCTAaTOuHO U3yuyeHbl. JlanHas mpobiema
CBUJICTEJILCTBYET O HEOOXOUMOCTH U3YUEHHUs POICTBEHHBIX Ha3BaHUN C TITyOOKOW MCTOpPHUEH, B
COCTaBe aKTUBHOTO M IACCUBHOTO JIGKCUYECKOro (OHIa, axmyanvbHocmu, a Takxke cOopa,
CHUCTEMaTU3alMK MaTEPUAIIOB U CO3/1aHus cioBapel. K Hosusne uccneqoBaHus OTHOCUTCS aHAIU3
pa3nuyuil B TEPMUHOJIOTUU Ka3aXCKOW M KBIPTbI3CKOM JIMHTBOKYJIBTYPHOU CPe/ibl, YTIOMUHAEMBIX
B UCTOPUYECKUX UCTOYHUKAX U JUTEpaType noj oommm Ha3zBaHueM «Kuprusem. [Jens cratbu —
MPOAHAIU3UPOBATH POJCTBEHHBIE TEPMHHBI Ka3aXCKOTO U KBIPTBI3CKOTO SI3bIKOB, BBISIBUTH
0COOCHHOCTU WX YIOTPEOJICHHS, a TaKKe S3BIKOBBIE M KYJIBTYpHBIE OCOOCHHOCTH TEPMHHOB
POZICTBa B ABYX s3bIKaX. B kauecTBe Marepuana rcciaeioBaHus ObLIN UCTIONb30BAHbI IBYSI3bIYHBIC
CJIOBapy U pabOTHI COBPEMEHHBIX YU€HBIX. B uccienoBaHny MPUMEHSIIUCH Memoodbl 0000IIeHNUS,
OMHCAaHMS, CPaBHEHHMs U TEMATUYeCKOro aHanusza. B pesyrsmame paboTbl  ObLIN
MPOAHAIU3UPOBAHBI  S3BIKOBBIE OCOOCHHOCTH BBIPAKEHUS POJACTBEHHBIX OTHOIICHHH B
KBIPTBI3CKOM M Ka3aXCKOM $I3bIKaX, a TaKe BBIABICHBI MX OOIIME U CHelU(PUYECKUE YEePTHI.
Pe3ynbrarel paboThl MOTYT CTaTh OCHOBOM ISl JAMbHEHIITUX MCCIEIOBAHUN TIOPKCKHUX SI3BIKOB,
OCOOCHHO M0 HAMpaBICHUSIM JIMHTBOKYIBTYPOJIOTHH M JWHTBUCTHKH, TAaKUM KakK aHaju3
POJICTBEHHBIX TEPMUHOB, CO3/TaHHUE CIIOBAPEN U IPYTHUX MaTepHaOB.

KiiroueBble c¢j10Ba: Ka3axCKUM  S3bIK, KBIPTBI3CKUN  S3BIK, JIMHTBOKYJBTYPOJIOTHS,
CpPaBHUTEIBHOE SI3BIKO3HAHWE, POJICTBCHHBIC WMEHA, KPOBHBIM POJCTBEHHUK, HEKPOBHBIN
POJCTBEHHHUK, CbIH JS1 IO MATEPUHCKOW TUHUU

LINGUISTIC AND CULTURAL REFLECTION AND PECULIARITIES OF THE
USE OF KINSHIP TERMS IN THE KAZAKH AND KYRGYZ LANGUAGES

*Rakhimova D. B.!, Sadykov T. S.2
1 L.N.Gumilyov Eurasian National University, Astana, Kazakhstan
? Ala-Too International University, Bishkek, Kyrgyzstan

Abstract: This article focuses on the linguistic and cultural analysis, as well as the
comparison, of kinship relationships in the Kazakh and Kyrgyz languages. Kinship terms are part
of the oldest lexical stock, holding a special place in a language's lexicon and presenting interest



due to the complexity of their historical development. Kinship names are a unique cultural treasure,
passed down through generations, shaping vocabulary and absorbing elements of culture, history,
social status, and interpersonal relationships. The scientific and practical significance of this work
lies in the cultural function of kinship terms. The anthroponymic lexicon of Kazakh and Kyrgyz
languages contains numerous personal names, nicknames, and kinship names that remain
insufficiently studied. This issue indicates the need for an in-depth study of kinship terms, both
active and passive vocabulary, their relevance, history, and the collection and systematization of
materials, including dictionary creation. The novelty of this research involves an analysis of
differences in the terminology of the Kazakh and Kyrgyz linguistic and cultural context, referred
to in historical sources and literature under the common name “Kirgiz.” The aim of this article is
to analyze kinship terms in Kazakh and Kyrgyz, identify the features of their use, and examine the
linguistic and cultural characteristics of kinship terms in both languages. The research materials
include bilingual dictionaries and works of contemporary scholars. Methods used in the study
include generalization, description, comparison, and thematic analysis. As a result, the linguistic
characteristics of expressing kinship relationships in Kyrgyz and Kazakh were analyzed, with their
common and specific features identified. The findings of this work may serve as a basis for further
research on Turkic languages, particularly in fields such as linguocultural studies and linguistics,
including kinship term analysis, dictionary creation, and similar research.

Keywords: the Kazakh language, the Kyrgyz language, linguocultural studies, comparative
linguistics, kinship names, genetic relative, non-genetic relative, mother’s brother's son
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